
Vgl. Alexander Szilágyi: Georg Rákóczy I. im Dreißigjährigen Kriege 1630–1640. In:
Ungarische Revue 3 (1883), 237–260, hier 16–24 Nr. 4 u. 26–28 Nr. 7. Straßburg sollte
sich auch mit Lukaris und Haga beraten. Da er die Confessio| sehr lobte, erfuhr auch Kg.
Gustav II. Adolf davon. Vgl. Nils Ahnlund: Kring Gustav Adolf. Stockholm 1930, 83.
Straßburg erkrankte in Elbing und konnte erst am 31. 11. 1631 nach Siebenbürgen auf-
brechen. Es stellte sich heraus, daß F. Georg I. nur an einem Krieg gegen den Kaiser in-
teressiert war — wie mittlerweilen auch Schweden. Am 8. 4. 1632 wurde Straßburg in
Konstantinopel triumphal empfangen. Er blieb bis zum 12. 7. 1632. Die Türken ließen
sich zwar nicht in einen Krieg verwickeln, erlaubten Georg aber Aktionen und boten die
Bereithaltung von Truppen an. Konkret erlangte Straßburg nur die Sicherung der An-
sprüche Catharinas. Hering, a. a. O., 211f., 215, 219, 235–239, 258. Vgl. auch Johann
Arckenholtz: Memoires concernant Christine reine de Suede. Tome second. Amsterdam
et Leipzig 1751, Appendice des pieces justificatives, 113ff. Es handelt sich um zwei von
Straßburg überbrachte Schreiben des Patriarchen Kyrillos an Kg. Gustav II. Adolf und
Friherre Axel Oxenstierna vom 1./ 11. 7. 1632. Im ersten Brief grenzt Kyrillos sein (all-
gemein) evangelisches Bekenntnis gegen die Lehren der Jesuiten ab, mit dem zweiten
schickt er Oxenstierna eine Expositio in Job|, die der König prüfen und eventuell drucken
lassen möge. — 9 Von den beiden, von Legrand (s. Anm. 8) I, 268 und IV, 162 dem Ti-
lenus zugeschriebenen Flugschriften, auf die Lukaris natürlich keine Erwiderung ver-
faßte, dürfte die erste gemeint sein: Lettres à un amy touchant la nouuelle confession de
Cyrille soy-disant patriarche de Constantinople. Nouuellement publiée tant en latin
qu’en françois. (O. O. 1629); BN: 189, 311 (D2. 3992 [3]; D. 53347 bis [1]); NUC| 594,
256 (Folger Shakespeare Libr., Washington, D. C.: BX 345. L 6 T5 1629. Cage); L’Im-
posture de la pretendue Confession de foy de Cyrille, patriarche de Constantinople. A
Poictiers, chez la vevfe d’Antoine Mesnier 1629; L’impostvre de la prétendve Confession
de Foy de Cyrille, patriarche de Constantinople. D’autant qu’ils n’ont pas voulu recevoir
la charité de la verité pour se sauuer: A ceste cause Dieu leur envoyera opération d’er-
reur, afin qu’ils croyent au mensonge. 2 Thessal. 2. A Paris, Iouxte la Coppie imprimée à
Poictiers. Chez Edme Martin .|.|. M. DCXXIX (BN: D2 1241); Desgraves: Répertoire
(s. Anm. 1) II, Nr. 3644 u. 3623–3624; Répertoire bibliographique des livres imprimés en
France au XVIIe siècle. Tome V: Poitiers .|.|. par Louis Desgraves. Baden-Baden 1982,
523. — 1629 erschien auch eine Streitschrift des Ebf. v. Périgueux, François de La Bérau-
dière. Legrand, a. a. O., 268. Der Verfasser der beiden Schriften, welcher die Calvinisten
durch Zweifel an der Echtheit des Bekenntnisses verunsichern wollte, soll nicht der Re-
monstrant Tilenus, sondern ein Katholik, der bekannte Père Joseph (Jean François Le
Clerc du Tremblay; DBF| II, 1048f.) gewesen sein. Vgl. Louis Dedouvres: Le Père Joseph
de Paris Capucin. L’eminence grise. 2 Bde. Paris/ Angers 1932, II, 23 Anm. 1; Hering (s.
Anm. 8), 188f.; Podskalsky (s. Anm. 8), 169f. Anm. 698. Für diese heute vorherrschende
Meinung konnte Dedouvres nur auf eine Metapher verweisen, die allerdings nichts be-
weist. Er überging ohne zwingenden Grund die Tatsache, daß schon kenntnisreichen
Zeitgenossen (zu Recht) Tilenus als Verfasser galt. Rozemond: De eerste uitgave (s.
Anm. 8), 205f., mit Hinweisen auf den Mercure français| XV (1629) und Äußerungen von
Johannes Uytenbogaert und Cornelius Haga. Der arminianische Theologe Uytenbogaert
(vgl. 300410 K 36) bat H. Grotius am 20. 7. 1629: „[.|.|.] bid derhalven seer metten eer-
sten te mogen hebben de Fransche translatie ende t’gheen D. Tilenus daer tegen gestelt
heeft, het sij in druck off in geschrifte [.|.|.].“ Grotius bestätigte am 6. 8. 1629: „Het ant-
woord D. Tileni op Cyrillus’ nieuwe confessie heeft Mercier uE. door den Pool Artisow-
sky gesonden.“ Grotius: Briefwisseling| IV, Nr. 1412, S. 77 u. 85. Haga hatte Ende März
1629 Abschriften des lateinischen Glaubensbekenntnisses an die Generalstaaten und an
den niederländischen Gesandten in Paris, Baron Gideon van den Boetzelaer Heer van
Langerak, gesandt. Nach der ersten der kritischen Lettres à vn Amy| von Tilenus, datiert
vom 27. 6. (1629) n. St., war „l’escrit Latin imprimé & dispersé depuis peu de iours, por-
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